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i^cnatiudeïa Redacció 

En fayir de la puL y 
4* Í9 Trípk Enttiitt 

Son nuestro» voto» més hrinente$ para ^ae 
Wf sea alterada la normaíidad y pon ^úe'el jNticio 
lagwrda!;iiumi^tM1o,sefRt(iit>nga'aloft homtnres 
tfC^^íMerno Què no pueden igHoar la IriuiieaAa 
«MpmüMHdad piaé còntroeif. 

ItoMMHWW fue 4a traliaa |(]AR««ais9í.;̂ flpKr 
#W|Í|i¥iBqWBÍfeco gim>pea:iBaiftwidi> kq̂  fM4i» 
•iMseloa de la» ptiAone» àtMaOm^^qmt I» msà» 
litnrMacfa^pw^ asaRrii icagQr qa-' wf /Ksia^ 

Ko (iiifiMii' iiionni iar mà 

OP a tmpiifaiMt ttwtíntíirc», stoó al razonamtento 
fl^ y â  amor a laaiitertades cont» las tMranias> 
de tftdff Drde». 

Eftamos, des«mio» la poc, màs sr ésfir se 
«|(riebfa».̂  amar «He«ft!0·ser& para la» pstencías 
de la Tripte Bi^nte. 

KBLIOTÏCA 
PVBLICA 

IHriÉliMB. ^ · 

,J_ ^ . i _ . . ~ . . • • --"^^nj^, ;ç<^^-~..f i.j..r:,f-i^j 

nto; pera tin^Kïc» j^i^iliajr «»kdifar qp- ert F̂ Mir 
eia f i^ iiimwb Énp pas iiart aotteimóé ipm^ 
«Rpebrantos. ̂ o entoncea probamoà tfO «fliafad ; 
t^tt^ààúímQ* en d deamtre IrreparaMe. 

Forei^, «un deî éaAdd anSéntemenlti ia|(«s, 

jd>oc«da Eafd^f feai^eftoieiria;inteslr»Íi^V€Opl·' 
la congoia n«turad, un ní<a!irb«letitp db sj^ 
^ e se c<ytoça é íaéo de ta T i ^ fintente. íiò e» 
adfo por tm&ienÉimétïMcbd, IMIT « ^ iftstlntlyd 
îpé ie «par^ om l|t faaâ lBW ndifttu ^ amor; 

tampoco els la sote Gei»kfeadéntide^<tKia:ti»bazéfi 
^àitereass la ^ e cap^ â eslRB» votontedea,iftí̂  
a^tttera es « » bomc^meAàkid qvic en, maf ^ora 
no» Neva a guerrear en Àfatea a franceses y espa-, 
ftdtes; Rb son los parentescos ilihàsticos los que 
Màüni« rraestra rtzén poes Itailj^ en este punter 
íB f̂ePKiles a nuestrof e i^ ta» . '̂  r , 

La razóff, fa causa SMprema de esta irtritccISii 
que se apodera de ^n|nstras voUq^des, depenie.' 
de cot»Hlerar que no es ni pRiede so' la Triple 
Entetite ^ parte que jprjoduce opr̂ vlos» p i ^ la 
amennsiparte ée ese <%satí8mo j rer in^, enyí-, 
diosb defaa|ena pti^npi/ que tieténú' lii üéu-
traQtliÉ nwstréndoip iMBtIdarío delaconfla^psçtón 
inofistruosa. Fmpf· obra lealménte,' e i i e n ^ 
jde m^uiras; ({f ĵĵ erra interpone nq^oclaciones 
C9^íMiÈSorsa; Rusia se apresta para la legüima^ 
l$eXtm» mte el pdígro qvte. la amaga. 

Ikj^la jr Alémanía àcechan ocasiones y re-
«J^N^n todo iiato cordial parà coítfin- a la vúz 'de 
W» dtftdWB atis lAesapodó̂ adas afnl>fctiones. §IQ 
<pf^aa saber tnis. > 

M^ptOi^y^ que éiro jioder no tengft^ ti«ne 
fsaaimpalia^uepone ŝ smerred «del servictf» ^e 
4in derecbo y en ísvm de quienes no quisren ^ e -
brantarlo. Por esto nuestras simpatías no òbedĉ  

'- Es et 6r«dor ïl^i»u«fiiroíi,amoi*es. Y 
»O"04t̂ ffl̂ ít«L l̂*r aÇasíeiar ciianda nr>u-
ri6, è<è;ï^£tó^||(iie4iKt^esài^ lo-
davía un niíïo, pues no habta cumpü-
T(íi» tèséoc»aàos.í.Ya m baWar de Cas-
è^píp^èi&nio: de ít»'ffp«HNíaiar;̂ ^̂ ^̂ ê ^ t»n 
'>a»0-'€é-̂ |3«si}||q^«^^ ,eio-
cwenàia;: però n o ^ b í à «quién era^ no 
i!Mí^íaïíiet'aJï»0nàrqm<so (̂ ^̂  
ponqiie no«i4*&ndía entonces de polí-
<i€a. ÍJo^Uti^ètiBuíipocala fortuíia de ver-
%viVo. LÒ vi despuès de muerto, un 
asgurido, iorriídnd» parte/de aquel ro-
sarÍQ liumanoi cuyas cuentas eran 
4e(te el pueWo de Madrid desfilanda 
anle el íéreiro, eoiocado sobre un l a -
jtaMco en la i-otonda del CkJOgi'eso. 

YQ n^ P Í baWar » Castelarr y por 
Jo tanio no pueda apreciar los dotes 
liN; équel íaiïioso triburw; el timbre 
devoZrSU artiçalaeión, el gesto, los 
ad^naaoes^ no puedo comparar en su 
ooi^unto ia oratí^ia castelarina con la 
de Melquíades Alvarez; la comfi^ra-
cíón^q^e yo^ueda hacer ha de venir 
necesariamente de la lectura de los 
discursos de Castelar, y de los ofdos 
a Melquiades Alvarez, que son todos 
fosque ha pronuneiado a Matírid y 
a^gurtó fnepa, lie la €ortev 

Yo he ifeídò varíos'discursos de 
tJasíelàr, isn'ft'é òtros los qtiè le éieron 

mayor ceiebridad; su primerdiscurso ^^mt^^^Em:^. 
pronunciado en el T^btro Real, a los 
veinlidós atT0s,.el arèo 54, aqnel dis-
curso en el que, enearíindose con dos 
reaccionarios, ies deoía que negando 
la razòn negaba-n a l>ios, cuya existèn
cia no podia comprenderse ?in la ra-
zón; aquel discurso-, en el qn^ habja 
a los eontemporúneos úe losflos prin-
dpios antitétiços: el principio bàsado 
en las leyes de la razón y'el principio 
basado en las leyes del tiempo; aqufel W O L O T . 
diseurso. en el qiue proclamo conio 
Úmcaarherio científico la r^zón, Cuyo (/l^/^^f}'^ 
deaitiiM» eivi Impí î  a > lu au toridad. òo -

í49l,Q8 del Ca^itolio; aquel discurso en 
^ que nos tíablíiba<Í«tH€tm«*íò, creador 
de dioses; ^ Esquí lèí, ^'etadnr de trlra-
nos; de S^fiòcfaes, eawtor de las mise-
rías de los reyes; aiquel discurso en 
el que redoi-dabaqüe la libertad había 
tenido entre sus devotos al Dan-
te, entre sus apÒstoIes a Santo To
màs, entre sus màrtíres a Dios. JRe-
euerdo también el diScurso que 
pronuncio eh el Congreso, defendien-
do la íibertàd religiosa ai discutirse 
el ar4ículo 11 dé la d^nstitución de 
1876 V teniendo en frente a Mantero-
la; he leido èste discilrso, el màs cè
lebre de Castefar, y me lo sé de me-
rmiria; con frecueneia recito ante mis 
amigos aquella parte, el momento 
màs.feliz del trvbuno en que nos 
habla del Dios del Sfnaí y del Dics del 
Cal vario; pues bien, yo declaro, que 
eri los discursos de Melquiades Alva
rez, hay momentos de tal sublimidad. 
que no es posible que los superaran 
los més felices de Castelar. 

Durànt« dos horas y media he per-
nianecido pendiente de los prodigiós 
retóricos de Melquiades Alvarez; he 
permanécido subyugado, absorlo, 
contenièndo la respiración, en un 
arrobamiento embíiagador, viviendo 
tina vida de ensueno> en un mundo 

<̂  
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ideal, acaso en la misma glòria. Yo, 
que soy miiy romàntico y adoro el 
arte en todas sus manifestaciones, me 
extasio con frecuencia contemplando 
un cuadro de Velàzquez, ovendo una' 
partitura de Wagner o Beethoven; 
però contemplando a Meiquiades Al-
varez en la tribuna pública o en sii 
escano del Parlamento, siento en coii-
junto todos aquellos goees espiritua-
leí5, el que no me produce el canto, 
el arte pictórico, la música; yo veo en 
Meiquiades Alvarez al superhombre, 
y no sé qué es mas grande en este 
ejemplar insuperable de la espècie 
humana, si el orador o el estadista. 
Su palabra es la misma lògica, y a la 
vez es el dereclio, la filosofia y la 
Historia. 

Es un hombre que electriza al au-
ditorio, que lo enardece e iílama, que 
enciende llamaradas en el pecho del 
oyente hasla convertiilo en voicàn. 
Yo he visto presentarse ante un audi-
torio hostil, ante un auditorio de re- . 
publicanos radicàles, sociaüstas y 
anarquistas en el teatro de los Cam
pos Elíseos de Gijón; ante un audito
rio que estaba. dispuesto a no dejarle 
hablar porque no había defendido a 
Nakens en la causa de la bomba lan-
lanzada por Mòrràl àl paso de \of^ m-
yigsftnle ün auditorio'íiire io acogià: 
con protestas y denuestos; però éTcon 
dos o tres frases, con el talismàn de 
su palabra, domo a lâ  fi^ra, 1 A sòme-
tió, la fustiíjó, y aquelaudiforio ad-
verso, acabo aclaméndole con entu
siasmo; yo le he visto en el Fronión 
Central de Madrid, donde ocurrió lo 
mismo. 

Pues este es el hombre que acaba 
de brindar sus servicios a la monar
quia espanola, si de veras. quiere de-
mocratizarse; que està dispuesto a pa-
yar el Rubicón con todas sus huestes; 
este es el orador que ha comparado 
a Maura con Polignac, con aquel go-, 
bernante francès que se creia infali-
ble, y que creia que los políticos que., 
combatían la política reaccionaria 
vivían en contubernio nefando con 
los detractores del Trono, y que, sin 
embargo, fué la causa del d és tron a-
miento de los Borbones en Francia y 
de que la corona fuese a parar a la 
casa de Orleans; esta es el hombre 
que ha vuelto a ensalzar al Rey, que 
procedió con gran acierto el 31 de Di-
ciembre ratificando su confianza al 
partida liberal, procediendo con arre
glo, a la Constituciónv respetando des; 
de las cumbres del Poder la voluntad 
de la opinión espanola, que no quiere 
trastornòs'; que no quiere tiranos.que 
no quiere que seamos el ludibrio del 

mundo, que se diga que padecemos 
ceguera mental y qu-e eaminamos de 
espai d as al ppogiíeso. 

Meiquiades Ailvarez serà monàr-
quico si Ja mo«ar.quía se decide a i-e-
cibií-el inílujo de ilas idea-^ civiliza-
doras, si l'csponde a los latidos de la 
opinión espanola. No aspira a supri
mir de golpe el presupuesto de cuito 
y etero.; a lo qu« aspira es a una com
pleta soberanía por parte del Estado, 
soberanía que no puede comparlir 
con nadie; a lo que aspira es a una 
completa liberlat deconciencia, aeslo, 
que es el sello divino que ennpblece 
la pei-sonalidad humana. Quiere, en 
una palabro, una monarquia sin le-
sabios teocràticos. 

cupar-se ni poc ni molt de lo que pot ésser causa 
de que en el mapa d'Europa desaparegui per 
sempre l̂a nació Espanyola i ens convertim uns 
en colònia . inglesa, altres en colònia alemanya i 
•altres en colònia francesa. 

Senyors una miqueta de seny i deixeu d'una 
vegada el fanatisme inespficable a favor o en 
contra d'un home, molt senyor nostre però que 
no creiem pugui tenir l'influencia decissiva que 
vostès pretenen, 4 pensin en l'avenir negre que 
se'ns presenta. 

Teatre 

Setmanals 

La guerra ^ü/o/7í7a.—íS'han confirmat.-per 
desgracia les noves que tots esperàvem amb an
gunia.. La guerra entre Fransa y Rússia contra 
OTéWÏTïïCIía'ISipraBefórMa Segurament al-^or-
tir aquest setmanari s'haurà complicat el conflicte 
amb l'intervenció de Inglaterra i la probable in
tervenció de Bèlgica i Horlanda. ', ; 

Ara (rom afa, Espanyares Hile (jue veurer, i 
si ve reb indirectament les conseqíiencies del con
flicte, per l'encariment de les subsistències, en 
canvi es precís i indispensable s'observi, més ben 
dit, se demostri palesament l'absoluta neutralitat 
que en benefici de tots els espanyols deu tenir 
l'obligació d'observar. 

Es allò de la mujer del César, no basta ésser 
honrada, es precís semblar-bo, i si'Espanya per 
una equivocació dels seus governants, sens re-
flecció, entre de cop en el conflicte Eliropeo, 
indtiptablement les consecuencies seran funes-
tíssimes i podran produir induptablement una greu 
pertorbació qüe tots tenim el deurer de evitar. 

Deixant apart les simpaties que ens inspira 
Yen/ente, creiem que seria convenient polsar 
l'opinió de totes les fraccions polítiques, les de 
dins i les'de fora de les institucions, i de comú 
acort resoidrers i perdrer la actitut que necessària 
i forsosament fixarien els qui, reunits per a de
fensar la pàtria pressindiríen de llur condició de 
polític per convertir se en espanyol. 

, Dijous varen repr^'éntSr'se les sarsueles en 
un acte «El Barquillero» «La Tragèdia del Pie-
rrot» i Molinos de Viento». 

En la primera varen distingir-se les Sres, Ala-
pont i Mas,i molt especialment .la- Sra. León que 
và resultar-nos una característica acabada i els 

- Srs. Alfonso'i Lorenteque cada dia van donant a 
' arrobas la Seva vis còmica. Els derhés de la com-
' panyía compliren, si be ens permeteren els hi 
. dieni que estiguin segurs de llur paper. 

En «Lia Tragèdia del Pierrot> va deraostràr-nos 
altra volta que .és urt artista consumat el senyor 

• Tormo. Va representar llur paper' W'forma tal, 
^̂ lie estem segurs va satisfer al méiS" exigent. No 
pot revelaV-sé major expressió ní donar-se major 
forsa tràgica al paper de Pierrot, que, la que va 

; donarlí el Sr, Tarmo. Es un artista lexcelent i que 
1 amb carinyo representa tots els, papers. 

«Molinos de Viento» hermosa opereta, amb 
, música esplèndida, no va merèixer coïn altres ve

gades l'aceptació unànim del públic, no perquè 
no valgui, sinó per la forma que fou interpretada. 
'Llevat del Sr̂  Alfonso i de la Sra. León, que en
carnaren els pérsonatjes a concienci^, èls demés 
estaven insegurs çlÍ2| paper i no varen agradar-
nos. Per el mestre Srv Puig, totes nostres, felicita
cions, treu partit de tot. 

• * • * * 

Maura sí, Maura no: Més amb tot.i.lo mani
festat anteriorment, estem, segurs que el fanatis
me subsistirà i els partidaris del Maura sí, i del 
Maura no, continíjaràn fent el ximple, sens prço-

Dissapte va representar-se l'entramiès en un 
acte, «Receta matrimonial» i «El Amigo Meiquia
des» interpretats, a conciencia per tota la,compa
nyia. 

. * 
* * 

DíLimenge ting'ué lloc la repfesentàdó de 
«Amor Ciego», en quina?obra va lluir-s'hi esplèn
didament el Sr.,Tormo, ben secundat per . tota la 
companyia, i la sarsuela en dos actes «La Moza 
de Mulas», que fo'u.mdt l)en interpretada,'!Iuint: 
s'hi el Sr. Alfonisò i là Srta. Alapont. Es up' 
obra molt ben escrita, però sens argument veros-
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simíl í a més uns xístes tan pujats de color que, 
francament, va desagradar-Bos. • 

L'orquestra ja va agradar-nos més. que'is al
tres dies. Reòi la nostra felicitació el njestre se-
nyorPuig. 

=Per avui s'anu-ncía' «El sexo débfl», hermoaa' 
sarsuela de costum-s madrilenyes, «La Vérbena de 
ia Paloma» j «EJ Pobre Valbuend», 

Noves 
DiJluns va ínaugurar-se el menjador per els 

captaires de nostre ciutat. Hem parlat amb algiïns 
d'ells i ens diuen estan coatentíssims de la forma 
amb que s'els tracta. 

Segons nota que s'ens facilità, el dilluns do
naren esmorsar a 117 pobres, dinar a 144 i sopar 
a 137. 

Ha quedat terminantment prohibida la men-
dkifat pública. 

. El rostre sniíc D. Marlirfà Rígola, i!iar::arà e! Ha sigut nomenat GobernaJjr Civil de la pro-
dilluijs a Ffaiisa a l'objecte d'incorporar so a víncia el senyorÇDnite. de JCasa Segòvia, Gabe;-' 
Texercit en quin seryí ía molt temps com a subdtt nador q«e babJa sigui í.i:i$. jvijí de Canarias, 
francès. Laniénteiji la niarxa del noçtrç amjc i, 
dfòsjtjem.ei seu prompte i. feíis. rgtorn: 

Dilluns en el' lr.ea dele« 11*42 va marxar-, junt 
amb la seva familia el jutje que fou d'aquest par
tit judicial, D. Jyluis M.'* de Mesa. La despedida 
fou en extrem carinyosa i no dubtem que ei digne 
funciofsari servarà d'aqtiesta ciutat un grat lecord, 
igual al que nosaltres servem d*elh 

Que la seva estada en Màlaga aont ha siguír 
'destinat li..cíagrata. , , 

Dimars a la tarde va pendrer possessió del 
càrrec de Jutje de 1:'̂  instància d'aquest partit 
D. Lluis Alvarez Neira. 

Al donar-li la benvinguda li oferim nostres 
humils pro sencers'serveis eti tot quant ens ne; 
cessíti. 

En el partit de /bcZ-éa//celebrat el diumeiige 
passat, entre el primer /̂ <3wz de Portbou i el pri
mer de r«01ot Deportjvo»-, ya guanyar aquest 
últim per, 4^oa/s a,0. 

Des de T 24 al 31 dè Juliol, aquesta Sucursal 
de la íCaja de Pensiones parà la'Vejez y de 
Ahorros» ha obert 4 flibrefes novegÜ ha rebut per 
imposicions 10094 pessetes i n'ha pagat 4589 per 
reintegres d'·estalvi.' ; • ' . '• • • 

Durant la' present setmana actua de Vocal de 
torn el Rn. Dr. D. Esteve: Fècrer, i Gasadevall 
Pere. " ' ' 

^ " • ^ • f H P ^ W P i 

• ) . • ' f - r - , ^ 

-í^ ï-̂  --t:̂  

AI5 donants i al públic <en general 

I T 
( — % 
ík,.. , • „ ( . 

Aquesta Juntn, acabats els treballs de preparació, es creu obligada 
a comunicar ses impresions a tots els qiie liaa ©fert ajadar-la en la 
difícil i magna obra de mantenir amb una assistència suficient al» 
captaires que d'ara en. davant tindran privat demanar caritat pública
ment. 

En primer terme ha de fer constar aquesta Junta sa mes viva sa
tisfacció per Pesperit de caritat que els olatins han posat de manifest 
omplint generosament la llista de donatius setmanals en nombre i 
proporció esplèndida com corresponia a la magnitud de la obra que's 
va a empendrer. 

Aquesta obra consistiràj desde el dilluns dia 3 d'Agost, en propor
cionar complert aliment als pobres que actualment tenien necessitat 
ée captar en la oia pública per medi de tres àpats diaris que con
sistiran on una sopa al matí, escudella i carn d'olla al mitj dia i sopar 
•de verdura abundosa i conveHientraent adobada al vespre-

Els captaires transeünts seran socorreguts amb un dia complert de 
alimentació i se'ls proporcionarà, tan prompte, siga establert l'^lberch 
per una sola nit dormitori amb separació absoluta de sexes; passat el 
dia de socors els transeünts seran obligats a marxar. 

Els captaires domiciliats a Olot en cassos d'absoluta necessitat, per 
insuficiència del menjador 0 per impossibilitat d'anarhi, seran ateasos 
a domicili en lo que els sigui indispensable. 

Els caTcuTs de hi Junta^ de tfuin- desenrotlla- i resultat s'en dotiarà 
•compte periòdicament, son de que amb els donatius setmanals oterts 
podrà sostenir-se normalment el servei anteriorment exposat fins a 
tenir-lp complert. 

Una vegada conseguit plenament aquest otgecte. la Junta procu
rarà ampliarlo amb la organisació de l'Alberg Infantil i amb totes 
aquelles dependències complementaries pròpies del Regisme de Pro
tecció a la Infansia i represïó de ía Mendicitat aegoaa e\s medis de 
que's disposi. 

Sols resta a n'aquesta formular Junta dos precs: demanar que li sfea 
comunicades per escrit les observacions que sagereixi el funcionament 
dels serveis, amb la seguritat de que dites observacions seran estudia
des atentament amb mires exclusives a la major perfecció dels matei
xos. 

I suplicar que tothom s'itbstingui de fer recomanacions personals, 
doncs el qué es cregui amb necessitat de soHcitar socors podrà fer-ho, 
en el lloc i hores que s'anunciarin oportunament, davant de la Junta 
o de sos funcionaris, la que, prèvies les oportunes informacions, l'a
tendrà sempre que's trovi comprés dintre el règim establert. 

Oloi; 1 d'Agost de 1914. 
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Oeiile SÉ Jeu lli lasiUata 
UN*ALTRA DE FRESCA 

En el nombre XVII de «La Veu Comarcal» de 
Kipon, llegim el segUent pai-agraf: 

En à<}uesta vila els anònims èstàh a Tofdre del 
dia. Mai faltà (]ui durant tot l'ahy celebri la festa 
delv Sants Ignocents. 

De^Hitxeu la dida » 
Senyor Bufonet :tenen de despatxar ta dida 

els que encare mamen, si es que en aquesta vila 
si pogués trobar-se'n a ^ n en el sentit que yosté 
ho diu (cosa que crec molt difícil) [mònims! qui
nes pensades que te vostè. Crec mî t difícil puga 
trobar-se'n un altre de tant aixèrit. 

La dificultat se troba amb a1l6 que vostè reco
mana es imposible. Complaurd j|a que diu que 
despatxin la ditia...i. {Ai pobre Bufonet àlanch! 
ifa bnts anys que la tenim despatxada ets vèins 
d'aquesta vilai 

(Anònims!.., Vamos {A qui se li acut idea tat̂ t 
colosal? ^ encara hi ha qui se atreveix a dir que 
vostè no ès un talentdsi. 

De l'Ermífò de Saita Bàrbara ne pot estar se-
gurissim de que te un a<//7rm7</()r, i. nô pot .Riet|ys» 
de ser-ne tothom qui repad una miqueta la seva 
història. 

"Xquetó caixa q u e ^ 
«i Ü^ufft ^ólgaÉ- dür V.) %pm '̂dqî lH s ^ -
tat joe yosté fundà en el càfé ^Uap^, I ngitu-
raliiSenÇ <|ue V, n'^t$ hiçn ̂ jÈî ^^ si^t?^^ 
mateix î 'icaixer, i escolti; fòu «Hi ifüonet Blanch 
èlqulíaraté. 
; {Oh.....! aqaestacHrsedeçstons .son tt-efnetír. 
dos ï m'hàn assegurat que tiaiÉa els hi ii|praden 
molt els Qpevedas. ,>Ès tal vegada en aqueHa cal
ia en qoe smtfa ià farum dels QaevedoSy.o àa 
alguna cosa que si assemblés? jai macatxusde 
BufeÉfetf vostè es èl pèssa pélr donar-nos sorpre
ses,' tèíb'&! di^tíessihi, rasencià de novetats, 
vostè fou qui eíis anuncià que tenim dos intimos 
eonspkmos mdentofes del €ibrtm, vostè ens 
anuhdfi, éi p^ons ésfttdfe de linà jò>vè qúe 
sacrificî  «ïH ÍÒv<»ifut eh àrèsdel progrés i pros
peritat d'aquesta vila, vostè fou també el que'ns 
feutt%Apigtti»'V'quK«qúf s1»vf€»1hv^tat tfn ma-
rab#ós àpÀfê li 4Ué lès ^ v e s pt^ctfcàées dona
ren uns éxcétents resultats, i que prou n'ésitth 

ben convensuts tots mos estimats llegidors del 
po^eccionamait de dit aparell i vostè diu estar-
ne ben joiós, perquè vamos, la noticia no'l feu 
cadar malament. Pro de totes les seves noticies 
la que més me admira la dels anònims. éNo asse
gura vostè que son tots del mateix autor aquells 
anònims? 

Prou que'l cirèc que ho pot ass^^rar. íEs que 
en aquesta vila n'ha trobat algun vostè que no 
creu que siga vostè Tautor de tots ells? jEstà clar 
^le serà aqueixa la causa d'aquella seva excla-
marïd, peirque de no èsiser així, icom diria vostè 
que en aquesta vila hi ha qui celebri tot l'any la 
festa del Sants Ignocents? I tcom diria vostè que 
despatxessin la dida?... iSeràí>erque vostè creu 
que ja han mamat prou? I no dubti, que, des de'l 
moment que hem llegit «La Veu Comarcal» que 
vostè recomanava que despatxessin la dida, és 
mdt pr(^t)le que np's, trobarien mitja dotzena de 
persona en aque^ vila., que no'l creguessin au
tor d'aqueüsescritSi anònims. Ja veu si n'hi ha 
gaires de,que tinguin de despatxar la dida. 

Un ( ^ no siga vostè,, que fassi un anònim en-
éamúijat î erqué vostè no siga a(ft^ com a soci 
el «Gentnsv, n© hitrot» l'esplicació; pro que 
vostè ê â&>i> ^P!9ç. 

(TSeràwiraip^ afecte.̂ .i.̂ Ofira de m gran-
dfsim&taíemt^í ^ .:'.':.&.-' >;.• .-<•• ;,v'iít:í:.i_. 

'Vt'tertódiÈiéft «LàVeu Comarcal > de f^xjll, qire 
ha ll^t3étt^F.4W d^ot^rí^sàfíttios comentaris 
ffàet^éi^Wèi'è&Hííé^ EÉi^k^bittSTk''' respeèle' 
àls èscHts 4uè iNüblica d'ïKJfiestà vlta. 
>'^^-Né*MÉtítiítótïtó^Ml^n-Mbsos,''i^ 

MchiexíPMmtm tWF^/ m^Wm ja-s^tots de 
t*niaterxa>?f«tlilia, iencaraque no l'haguem llegit 
ja hO"S(̂ eiisen»fiçt;'aiï4» mida* del" si(Mi gtei^ pro 
loque 'ns.di)it ^ «wr̂ ir per iris cabells l'A/V/ro/ïí-
^ a . ^ i que li hwiràn vist à V- síntomes moll 
alarmants? «iEh que f? pocs.dies que 'Is seus 
amics tractaven d'en morrionî r-lo? ^Esque e) 
€Qn^denav«t tal- volta, un perill eminent per els 
yeít» draqüesta Vil?»? íVeu? Jo opino diferent: Ja 
crec que qt̂ ao ún gos petané ameinaasa mossegà 
se'l ,PQt̂ 4^ai;tarfvilment ambttna puntada de peu 
als niorrtw, , 

I prou per avui senyor Bufonet i Blanc, |)er-
< ^ iRO'tíndcífké̂ >aiper, posar-hi allò del temps 
éBi Maria Castanya <)ue a voisté li agrada tant 
i què semMa f̂  a la mida per vosM. 

iHota! Senyoret Blanquitu 
íVols dir que no has sigut 
Tu mateix de fer els anònims 
Que a la vila han corregut? 

Molt me plau dir-te sens flema 
Que 's un càs dels més xocants. 
Pro mira t'adverteixo.... 
Q|ue no som petits.... som grans. 

Perquè ja t'hem pres la mida 
Pel darrera i pel davant, 
r sabem per experiència 
Que ets un tipo molt bergau. 

Per darte preponderància 
Te dic que no és mal pensat. 
Això si; si no sabéssim 
Que tu 'Is pots haver tirat. 

Podeu despatxar la dida. 
Ell diu a sos llegidors. 
Jo els aconsello altre cosa 
Que son d'efectes millors. 

No ho feu pas de cap manera 
Pot portar gran compromís. 
Que pot-sers'anaigarf'a 
I el tindrien! malaltís. 

Es que no sap lo que 's pesca 
Diguent aqueix disberat, 
Si la dida despatxàveu 
Plegaria molt aviat. 

, Que una joia com aquestar 
ps (tígna^de conservar, 
^niitre.diu. totes le» coses 
Al r̂ evés del seu pensar. 

: tfo f a s ^ pas el Tenorio 
Que be prou que se't coneix,. 
Per Tots Sants s» què valdria 
Però ara no servetXi 

Estudi» un'altre forma 
Per que *t fassïs bòn minyó. 
O be l'Ermità asseurà 
EsplicM-'te la Itissò. 

Que encar que ttn xic coenía 
No la tindràs d'iunanir. 
Te la presentarà,anA saJsa 
De aquella que fa dalt. 

f Ermità de Santa Búrbara. 
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